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La familia Dana, formada por kosovares de etnia albanesa,

permaneció en su casa de Gjakovë (Đjakovica) durante el

conflicto armado en Kosovo entre marzo y junio de 1999. El 7

de mayo de 1999 oyeron disparos procedentes de otra parte de

la ciudad, pero estaban demasiado asustados para salir. A lo

largo de los dos días siguientes los disparos se intensificaron. El

10 de mayo, un grupo de agentes de policía serbios llamó a su

puerta. Cuando uno de los hombres abrió la puerta, cuatro

agentes irrumpieron en la casa.

Los policías les ordenaron que saliesen al jardín y separaron a

los hombres de las mujeres y los niños. Luego obligaron a los

hombres a salir a la calle y, mientras lo hacían, les propinaron

puñetazos y bofetadas. Los agentes se llevaron por la fuerza a

seis hombres de la familia: Afrim Dana, Albert Dana, Gëzim

Dana, Luan Dana, Labinot Dana y Kastriot Dana. No se los

volvió a ver con vida.

Sus cadáveres fueron exhumados en Batajnica, Serbia. El cuerpo

de Afrim Dana fue devuelto a su familia el 15 de enero de 2005.

Los otros cinco fueron devueltos el 25 de agosto de 2005. 
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En 2009 el Tribunal Penal Internacional para la ex Yugoslavia

concluyó que las autoridades serbias habían llevado a cabo

una operación de encubrimiento a gran escala. En abril y mayo

de 1999, empleados del Ministerio del Interior serbio

exhumaron y transportaron a Serbia cuerpos de personas de

etnia albanesa a quienes las fuerzas serbias habían dado

muerte y enterrado en Kosovo. En total, desde entonces los

restos de al menos 900 víctimas de homicidio en Kosovo han

sido exhumados en Serbia de fosas comunes o enterramientos

individuales. Entre estas exhumaciones se encuentran las

realizadas en Batajnica.

Aunque la Misión de Administración Provisional de las

Naciones Unidas en Kosovo (UNMIK) abrió una investigación

sobre la desaparición forzada de los miembros de la familia

Dana, los autores no han comparecido ante la justicia.

Imágenes supra (de izquierda a derecha): Afrim Dana, 

Albert Dana, Gëzim Dana
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Las autoridades serbias tienen la
responsabilidad de investigar las desapariciones
forzadas de personas de etnia albanesa, entre
otras, a manos de la policía y de fuerzas
paramilitares serbias en 1999 y de llevar a los
responsables ante la justicia.

ESCRIBE A VLADIMIR VUKČEVIĆ, FISCAL
SERBIO PARA CRÍMENES DE GUERRA

� Insta al fiscal a iniciar una investigación
sobre la desaparición forzada y homicidio de los
miembros de la familia Dana y a garantizar que
los autores comparecen ante la justicia.

� Facilita los detalles del caso incluidos en esta
tarjeta y añade que la UNMIK abrió en su
momento una investigación sobre este caso.

� Pide que las familias de los seis hombres
sean informadas de las novedades sobre el caso
en todas las etapas de la investigación.

� Pide cooperación plena e intercambio de
información con la Misión de la Unión Europea
por el Estado de Derecho en Kosovo (EULEX), que
desde diciembre de 2008 tiene la
responsabilidad de la investigación y el
enjuiciamiento de los crímenes de guerra en
Kosovo.

Envía los llamamientos a:

Fiscal para crímenes de guerra:
War Crimes Prosecutor
Vladimir Vukčević
Office of the War Crimes Prosecutor
Belgrade District Court
Ustanička 29
11000 Beograd
República de Serbia
Fax: +381 11 3082 782
Correo-e: kabinet@tuzilastvorz.org.rs
Tratamiento: Dear Mr Vukčević / Señor Fiscal

Copia a:

Director del componente judicial de la EULEX:
Head of EULEX Justice Component
Alberto Perduca
EULEX Kosovo Justice Building
Str. Lidhja e Prizrenit no.9
P.O. Box 268
1000 Pristina
Kosovo
Fax: +381 38 2030 555
Correo-e: alberto.perduca@eulex-kosovo.eu
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